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Abon & NjwandeWordlists
1. Introduction
These are wordlists of two languages spoken in several villages east of Baissa, below the Mambila escarpment
Sardauna LGA,Taraba State, Nigeria. The language known as Njwande is the same as ‘Bitare’ of Meek (1931,
I1:562) whreas Abd is the same as Abong of Meek (1931, 11:584). There are two nearly identical wordlists of
Njwande collected in Akia and Kararuwa. Meek’s Bitare was collected at Akia. The Kararuwa list was
collected from Simon Ibrahim, CR teacher at Baissa,while Ab6 was elicited from Philemon Lami at the Bible
School in Baissa. The original data was collected by Robert Koops in the 1970s, typed by Emma Connell in
Oxford in the 1990s and revised and converted to Unicode by Roger Blench in November 2006. Commentaries
are entirely by Roger Blench.

Regrettably, the wordlist used was that prepared for the Benue-Congo Comparative Wordlist, a compilation so
ill-advised that not more than 50% of the proposed glosses can be reliably elicited. Apart from omitting
common words and including complex concepts, it scrambles multiple ideas in single glosses (draw a line,
count). Sometimes the data collector clearly gives up in despair and leaves the space blank (be sticky?). As a
consequence many responses appear to be short phrases and the root required is lost within them. It is with
trepidation that I put this wordlist out in the public domain because it potentially contains misinformation. The
wordlists by Meek, although collected some forty years previously are probably more helpful and are thus
incorporated in this document. Meek’s elicitation was generally more accurate than these wordlists, to judge by
comparative evidence. Meek did not systematically include plurals.

In addition, the tones in this document are hard to use. The original investigator was fond of a vertical line
which might mean a higher mid tone. However, low tones are almost non-existent and high tones rare. As a
consequence I have simply omitted the vertical line as carrying no useful information. Many verbs seem to have
infinitive endings and I have sometimes cut these out.

2. Classification

These languages have generally been considered Tivoid, although this region is highly diverse, encompassing
Jukunoid, Mambiloid and Beboid. The Benue-Congo comparative wordlist (Williamson & Shimizu 1968,
Williamson 1972) only cites Batu and Tiv itself. However, Tivoid is a group of languages whose unity has
never been demonstrated and whose membership remains extremely uncertain. Certainly if the data here is
compared with Manta (Ayotte & Ayotte 2002) the numbers of cognates are not exceptional.
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No. Gloss Afi/Amanda Abd Njwande Manta Tiv

1. mouth tsdgli/asdgil Enia

2. eye nyifin/anyifin enyift efi/afi gfii ishd

3. head n""énan/af"én 6fting oft/afa fée/fési  igbdngom
4. hair [head] fwénd/- kafu ndy feg  icd

5. tooth nyin/anyt éni/ ant engl/angt €sdn inyigh
6. tongue numan/anima enyé enim énéméé  nodmbor
7. nose nd"zéntin/ag'¢l enu &jii ihinga
8. ear ndin/andé otu/atu étdnéé  togh

9. mneck miné/minail kimongo mon
10. breast mban3n/aban eban ityamba
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No. Gloss Afi/Amanda Abd Njwande Manta Tiv
11. arm b33/4boa abu obd/abo £b"35 wagh
12. nail nyast cikwokwa §jaa ikaul
nyéasadokwara fe
13. leg mban3n/absn eba/aba figurll/ aguri éba
14. buttocks nii eképee
15. belly dumbai / dambau ebii/abi &biri/abiri énaa gbor
[external]
16. navel Jembu &tim icombo
17. Intestines
18. blood nvém kinim éncin
19. urine pgam éntsée
20. bone fufu eEwli
21. skin suga kégugi kigt néba
22. wing walawo abona ubatsi/abatsi
23. feather fy1ro (niniim) afura
24. horn kwese/kweso
25. tail vundé/uvunda
26. person nnaufydu nti
27. man no/fyo onumbusu
28. woman nyina/nyino okaso/bikasa
29. husband supgwa
30. child pwakwa nwa/m"uni pwalé/bondobare
mbomkwa M. wanole
31. name nyan/anya éteme ediki/ adiki
32. sky
33. night figitun nemena M efu RK ési iharz
34. sun awé/wil esange
35. moon wélgwan utsire
36. chin gwafi/agwali gbwam
37. beard ngyén indie-r
38. heart Jima/fima abusoma Meek esima ishima
RK tor/baton
39. stomach dumbai / dimbau iyav
[internal]
40. back Jimin/afimin kukojim ijim
41. armpit awafa nwaha
42. hand ebande/abanda
43. finger ekante/akanta
44, penis suga/stiga
45. testicle fumbu/-
46. vagina hinnin
47. thigh fénné/fénno
féné/fend
48. foot eba/aba
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No. Gloss Afi/Amanda Abd Njwande Manta Tiv
49. knee nun/anin innu
50. body fufu
51. saliva gyTro
52. faeces abi
53. food bégya
54. water mbigdm/mgord mongomo
55. soup /sauce suga
stew
56. meat nyam/nyam enam énam
57. fat nvinvan atate
58. fish suu/sun
59. palm-oil mém
60. oil ngoga memée meme
61. salt hangadm/- eta
62. beer ham
63. palm wine nyimbyim
64. yam n6di/noro
65. cassava dikukomi /
gkukomi
66. guinea corn akusunda/-
67. millet amandi/-
68. maize ngugin /
aklikwen
69. beans ndgwan/add alu elobu/alobu
70. pepper festison /
mosuson
71. okra ditui/-
72. plantain ngdmbil
73. banana ddngdndi /
Engdmbu
74. orange lémo
75. groundnut mungdimbdn/-
76. kola nut gorod
77. tobacco taba
78. cotton [npgum] fiem
79. palm tree dudi/anyimbi eby&/ ébya riibaké/bambaki
80. seed béfuna
81. grass kwagi/-
82. tree ndigndi / akw&ni kiti/biti
ndiEmba
83. bark [of tree] kombwe/kuge
after peeling
84. leaf fyo/fy6o
85. root nsagan/akan
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86. thorn gyWe/gywe
87. stick [hand] ndiend1 /
ndigmbi
88. firewood han/ahin akwa okun
89. charcoal hanan/ahan
90. fire kuast/-
91. smoke ngim/-
92. ashes mitamwii matom métsimst
mubim
93. pot osuna
94. waterpot dumba /
dinbigam
95. cooking pot dumba / émbara
96. calabash bumbwe / bumbo oti/ati ntuka/bantika
97. grinding stone fwan agwan
98. mortar t60di/tolo
99. knife bafi/mbam umfwan
100. hoel fartanya dizdg / €z5g5
101. hoe Il germa  nyi pwé
102. axe nvigan/afugd
103. matchet kafari
104. spear [war] ngogan / akon €gONgO
105. bow [weapon] akutd/wakuts buta
106. gun ogucu
107. arrow fezunga / ofi/— M. ebani/abani
muzunga RK uban/aban
108. iron ékira / wukira bilenge
109. drum ganga
110. mat dibémbu / ¢bébu kibare
111. basket dasa/eyasa gjwa
112. bag ditan/etan
113. rope kwédi/kwéren
114. needle fewal/muwal
115. thread JeEm/wifém
116. cloth sége/adin
[material ]
117. robe / gown / dun/adin
smock [man’s]
118. hat/cap adat/wandat
119. shoe bedeaban /
béaban
120. money wukia
121. door [way] fogufiba / afogu eben

afiba
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No. Gloss Afi/Amanda Abd Njwande Manta Tiv

122. wall [of tindi azugt

house]
123. roof otondo
124. room zugu/zagi
125. house otuta/atuta
126. compound ki/- obanke
127. village/town  €byin/-
128. well dongwe dimbiga
129. rubbish heap  mbén gya
130. road Jmé/fina mbana/bambana ojija/bojija
131. market ngwan/akwer
132. farm b&n&/b&ncu
133. ‘bush’ gbigané/-
134. river SO/sor gam
135. boat [canoe] todi/taro
136. stone nadi/nardu éta/ata
137. mountain/hill  homboi gjan
138. ground/earth/s gyadu-

oil
139. sand awi—
140. dust mbundin
141. mud ndosoi
142. wind hoadi/hotau
143. strong wind
144. rain kwan ogwa
145. sunshine ébére awé
146. star ngyom/-
147. day awil €sar gasa
148. dawn dibérina
149. morning bucucu
150. darkness figi
151. sleep nodn
152. work jin cwe
153. war san eglim
154. fear ngifo
155. hunger sd
156. thirst swambigdm
157. year nyima / inyima
158. rainy season  kwan/-
159. dry season nyitma
160. song anumba/-
161. story kéhén/-
162. word gyoandign
163. lie [s] ndien ngdndi
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164. thing b3di/bsi ki
165. animal nyam
166. goat byén/byén ebi
167. he-goat fidi byén
168. sheep tama/utama
169. pig veke/baveke M. engiva
RK egi/egi
170. cow [zebu] anda/wada
171. horse vig/uviy
172. donkey fejingijingi
173. dog biya ebwa
biya/biya
174. cat fepat / mupata
175. rat fy506/fy30
176. chicken sagi/sagi eddo ezaki/ ezaki
177. cock kongweé disagi /
koéngoi
178. duck
179. egg pgin/akyi eddiddo Ezi/azi
180. leopard su/suu enadi ego/égo
181. crocodile mévi/amévi eyiti/~ handa emani/bamani
182. elephant pngdmbd / etimakd ezoku/ezoku
ungdmbd
183. buffalo gyar/gyar eya eyati/eyati
184. monkey mbandi / eguduy
umbandi
185. tortoise féngdny / mngdn  mankangora/unkangar ngakuru
a
186. snake gysha/gydh3 eyo eyd/8yd
187. lizard fembyakwa
[common
variety|
188. crab Jan kurd/bakura gkambo/akambo
189. toad kondo1 / kondou
190. snail kawaikawau
ngawi/ngawa
191. housefly Jiembu/[émbu
192. bee nin/anun
193. mosquito bieu/bie
194. louse salal
195. grasshopper bambwa mbwa/bambwa
196. bird nunuf/nintin kopun
197. vulture jigiwa / jjighwa
198. shaho figifa/-
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199. kite =shirwa  kakambd/
ukakambd
200. hawk = kwake / akwake
gaggafu
201. guinea fowl Jag/fay e0d/a0a kififari
202. bat nyimainyimau
203. male nyisin
nyifi€Embi
204. female ukwaba/bakaba ukast/bekast
205. wife nyinagwa
206. old person no a dunu
207. senior/older
208. father tie/utie tee
209. mother ma/uma ma
210. son nwa/nyiso
211. daughter pwa/nyina
212. brother or ywambu
sister  [elder]
[for man]
213. brother or ywama
sister
[younger] [for
man]|
214. sister [elder] nwatie
[for man]
215. in-law pguna
216. guest Ji/yjil
[‘stranger’]
217. friend dugwam wasa
adonama
218. king/chief pgum/uggum ngum
219. hunter no ikinda
220. thief no agyu
221. doctor [native] noikimbabwén buga
noihakanoya
medicine given
222. witch no afigi
223. slave oba
224. Dblacksmith ntula
225. medicine békand
226. fetish [‘juju’]  boka neldo
227. corpse kum [kumando
228. God sam egina esange
229. one niftin imo fumo
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230. two evo bifa M. hars RK bthyari
231. three etod bita atate
232. four énai bine M. ane RK bine
233. five ¢kyun/e¢un bitd M. acon RK bicon
234. six etonomon busoru
235. seven ¢cun[a]evo acon da hale
236. eight ¢ctn|a]ato acon da tate
237. nine éclin aonai acon da pe
238. ten gbwé oyuate
239. eleven gbwe anittin oyuatm da fumo
240. twelve gbwe a6rd oyuatin da hare
241. thirteen aoto oyuatin da tate
242, fourteen aonoi
243. fifteen aokyiin
244, sixteen aokytinamiin
245. seventeen aokylinovo
246. eighteen aokyilinoto
247. nineteen aokyiinonal
248. twenty tarafu kominte
249. twenty-one tarafu anéfun
250. twenty-two tarafti a0ro
251. thirty tarafu agbwéye
252. hundred bonto acon
253. black agrin
254. white agwan
255. red afin [afén]
256. big [great, diku/aku
large]
257. small féekwa / fédidi stn
258. long [of stick] ndafan
259. short [of stick] akudu
260. new afa
261. old [opp. new] adinu
262. wet dihar
263. dry, become di huma ényaman kikusa
264. hot [as fire] difya
265. cold, become hodi tigimana
cool
266. right [side] bondomo
267. left bombifi
268. good andomo
269. bad [bé] ibit
270. sweet [tasty] [bé] néfen
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271. heavy [bé] nufa /
béntfa
272. full ndyén / ndendaa
273. strong atawan
274. depth (water) nimuda ezombu
275. hard towa
276. (be) rotten fwan
277. abuse nddmbi
278. ask [question] bifina / bifingwa nunuya enondu

279. ask [request]
280. beat (drum) bomganga
281. beat (person)  bamgya
282. bite gwage vimab1 Enimaki
283. blow (wind)
284. blow (with tdn
mouth)
285. break (a stick) mekaa
286. break (pot, kiyé

calabash)
287. build (house) fa/fan zugu
288. burn (ir.) tdnfya
289. bury nnwe
290. buy nikwanadi

291. call [summon] ndngdd
292. carry [load] kya[na]

293. carve (wood)  fa (sandi) fa

294. catch

295. choose safikya

296. climb ma

297. close (door) també

298. come ba

299. come out finyémbé cimi

300. cook naa

301. count [ni]fa[na]

302. cover (apot)  tatu

303. dance bin (nytngwan)  ébi ki pongi

304. defecate s¢ aswa

305. descend gwa[ngra]

306. die wé weéna kwe(ma) ekt (? =death)

307. dig ngim

308. divide [share [ni]kau[n4] egogd(ma) kyaro
out]

309. draw line far

310. dream sOmMo
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311. drink [golgwa
312. dwell kangya
313. eat [g6]gya yaa ya
314. enter gindmaa
315. extinguish (tr.)
316. fall kwa
317. farm (v.) nyuri
318. fear kagufo
319. fight ényén
320. finish [intr.] ninyiman[na]
321. fly tindina
322. follow bintiina [~ him]
323. forget nyimampwen
324. fry ni ywon na
325. gather [things] kdbigifyo /
s[bigin]
326. get [obtain] [ni]fan/nifana
327. give hana ha ha
328. give birth bw3n/ubwéna
329. go nungu ntéda pgutu
330. greet [salute]  to tana
331. grind kagt
332. grow okyada ekya
333. hear ngwa
334. hoe (v.) etirt etima
335. hold (in hand) k3[na]
336. jump pi[ma] pi[na]
337. kill hana
338. kneel nyinga [g6]
nyi[na]na
339. know
340. laugh Je anyinga
341. learn Jan
342. lick nama afawu0i cla
343. lie [down] numbu 1ngyd / neméegina nimbu
ndyaa
344. like nddd
345. look for numba
346. lose ndnna
[something]
347. mould (pot) bom[dumba]
348. mount unpweana pwa

349. open (door) héndéna
350. pass [by] fwanéna

10
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351. pay [for sth.]  [ni]kdm[n4]
352. pierce sudui/diina
353. plait (hair) nwafono
354. plant (tubers)
355. play [games]  sundziin
356. pound (in ndzwa

mortar)
357. pour sugil [ngya]
358. press, squeeze kwana kam, mon
359. pull tiuma
360. push yuna
361. put on

(clothes)
362. refuse nzana gkema ndaseka
363. remember nyima[nko]|
364. return [intr.] fininabo
365. roast nfwé nta nangi
366. rot efimana fo
367. run kana [kagudu]
368. say [direct kéna

speech]
369. see md/hinga
370. sell ninda agyéna
371. send [s.o. nduma (e)tima

do s.t.]
372. settrap efama [fa?] fa
373. sew 231 eda fa
374. shine kifandzi
375. shoot ni nda na
376. show nidageénna

[something]
377. sing fa &nimba
378. sit [down] [ka]ngya [g6]

ku[na]

379. skin (flay) fwiiema
380. sleep numbu non [nan]
381. smell ubyénya pgakiya
382. sow (seeds in dd

holes)
383. speak €gdma n jwa nde (I speak)'
384. spit gyu tungana cu ajwe yulu azungu
385. stand [up] ngwama

[go] ndyéna

! Presumably the origin of the clearly incorrect ethnonym



Abon & NjwandeWordlists

No. Gloss Afi/Amanda Abd Njwande Manta Tiv
386. steal gru
387. stink hddan
388. surpass fwané
389. swallow mina
390. sweep hombii
391. swell  (intr.) difun[natin]
(of boil)
392. take [one kamékd
thing]
393. take off
(clothes)
394. take out tam/i
395. taste nagwama
gyangwa
396. tear (tr.) handi
397. think nyiman
398. throw timtd ngyd [in
hole
timna
399. touch  [with kinik3[na]
hand]
400. turn round kifima
[intr.]
401. untie hafeé
402. urinate ka ngam
403. vomit hai
404. want, desire nd>

405. wash (body)

406. wash (things) guna

407. weave (cloth) ndam
408. weep [cry] nginan
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